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OBLWME METOANYECKUE YKA3SAHUA MO
N3YYHEHUIO NHOCTPAHHbDIX AA3bIKOB

YcnewHoe ycBoeHne MHOCTPAHHOIO S3blKa He TOMbKO 3aBUCUT OT
npocdeccmoHanbHOro MacTepcTea npenojasaTensi, HO U OT YMEHUs CTy-
[EHTOB MNOHSATb M NPUHSATbL 3aja4n 1 coaep)xaHus y4ebHoro npeamMeTa.
HeobxoanMMo npuHMMaTb akTMBHOE y4yacTue B ydebHOM npouecce u
6bITb OTBETCTBEHHbLIM 3@ TO, YTO AenaeTe Ha NPaKTUYEeCKMX 3aHATUAX
Mo MHOCTPaHHOMY A13blKY U BO BPEMSI CAMOCTOSITENBHON BHEAYANTOPHOM
NOAroToBKW. YCMewHoe W3y4YeHMe MHOCTPAHHOMO $3blka BO3MOXHO
TOMBbKO MPU CUCTEMATUYECKOW CaMOCTOSITE/IbHOM paboTe Haa HUM.
BaxkHyl0 posib Npy 3TOM MrparoT HaKOMJeHWe AOCTAaTOYHOro C/ioBap-
HOro 3arnaca, 3HaHWe rpaMMaTUYECKNX KOHCTPYKLUMIA U (DOHETUYECKOIO
CTPOSi M3y4yaeMoro s3blka MNOCPeACTBOM BHEAyAUTOPHOMO YTEHWMS.
Mpexxae Bcero, He06X0AMMO HaYUUTbCS NPaBUIbHO MPOU3HOCUTD U YK-
TaTb C/IOBa WM NpeanoXeHus. YTobbl HayunTbCs NPaBMbHO MPOM3HO-
CUTb 3BYKW M MPaBWIbHO YMTaTb TEKCTbl HA MHOCTPAHHOM 5i3blKe, Crie-
AyeT: BO-NepBbIX, YCBOWTb NpaBu/ia NPON3HOLIEHWS OTAENbHbIX 6YKB 1
6yKBOCOUETaHWIM, a TaKKe NpaBuna yaapeHns B C/IOBE M B LENOM npea-
NTOXXEHWWN; BO-BTOPbIX, PErYNSAPHO YMNPaXXHATbCS B UTEHWMM U MPOUN3HO-
WweHun. nsa Toro 4tobbl Hay4YMTbCS NPaBUIbHO YNTaTb, MOHMMATL Ha
C/lyX MHOCTPaHHYI0 peyb, a Takke roBOpuUTb Ha MHOCTPAHHOM Si3blKe,
cnepyeT LIMPOKO MCMOJb30BaTb TEXHWYECKME CPeACTBa, coveTatolme
3puUTENbHOE M 3BYKOBOE BOCNPUATHE: CIYLLATb ayAno3anncu, CMOTpeTb
BMAEOMUNBbMbI HA MHOCTPAHHOM si3blke. [nsi 06pa3oBaHns YMEHUI U
HaBblkOB paboTbl Hag TekCToM H6e3 crnoBaps HeobxoanMa perynsipHas u
cucTeMaTuyeckas paboTa Hag HakornieHWeM 3anaca CioB, a 3TO B CBOKO
ouepeab, Hen3beXxHO CBS3aHO C pPa3BUTMEM HaBbIKOB paboTbl CO Co-
BapeM. Kpome Toro, ans 6onee TO4YHOro MOHMMaHUS CoAepXXaHUS Tek-
CTa PeKOMEHAYETCS UCMOSIb30BaHME MPaMMaTMYECKOro U IEKCMYECKOro
aHanu3a TekcTa.

PaboTy Haa 3akpennieHneM u oborawieHMeM SIEKCMYECKoro 3a-
naca pekoMeHayeM CTpouTb CreaytowmM 06pasom

- 03HaKOMbTECH C paboTol CO CrIOBapeM

-U3y4nTe NOCTPOEHNE CNOBaps U CUCTEMY YCNOBHbIX 0603Haue-
HUIA;

-BbINMCbIBalTe HE3HAKOMbIE C/TI0Ba B TETPA/b B UCXOAHOMN (bopme
C COOTBETCTBYIOLLEN FPaMMaTUYECKOM XapaKTEPUCTUKON: rnarosbl — B
HeonpeaenéHHon opme (B MHDUMHUTUBE), MpunaraTenbHble B KpaTKOM
dopme, cywecTeutenbHble ¢ 0603HayYeHneM poaa;
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- BbINWCbIBANTE M 3aNOMUHAWTE B MEPBYIO odepenb Hanbonee
ynotpebutenbHble narosbl, CywecTBUTENbHbIE, npunaraTesbHble U
Hapeuus, a TakXxe CTpoeBble C/10Ba (T.e. BCe MECTOMMEHUS, MOAAJIbHbIE
1 BCNoMoraTesibHble rnarosbl, NPeanorn, Cor3bl U YacTuubl);

-yu4uTbIBaNTE NPU NEPEBOAE MHOMO3HAYHOCTb C/IOB U BblbUpaiTe
B C/loBape noaxoasiiee no 3HayYeHWO pycckoe CoBO, ucxoas ms ob-
LLero coepxkaHns NepeBoANMOro TEKCTa;

- BbIMWCbIBas TaK Ha3blBaeMble MHTEpPHaUMOHabHble CrioBa, 06-
paTuTe BHUMAHWE Ha TO, YTO Hapsay C YacTbiM COBMAAEHNEM 3HAUYEHMI
C/1I0B B PYCCKOM M MHOCTPaHHOM s3blkax ObIBaeT CUbHOE pacxoXKaeHne
B 3Ha4YeHUsIX C/0B;

- 3(pPeKTUBHBIM CPEeACTBOM paclUMpeHnsl 3anaca C/ioB CIYXWUT
3HaHWe crnocoboB CnoBoobpa3oBaHMsl B MHOCTPAHHOM fi3blke. YMesi
pacyneHnTb MpOM3BOAHOE C/I0BO HA KOPeHb, npedukc u cyddukc,
nerye onpeaenuTb 3Ha4YeHe HeM3BeCTHOro HOBOro cnosa. Kpome Toro,
3Has 3Ha4eHune Hanbornee ynoTpebutenbHbix Npedukcos 1 cyddnkcos,
Bbl CMOXeTe 6e3 Tpyaa NOHSATb 3Ha4YeHne BCeX C10B, 06pa3oBaHHbIX OT
OAHOMO KOPHEBOrO C/I0Ba, KOTOPOe BaM M3BECTHO.

B s13blke uMeloTCs cneunduyeckme CNoBOCOYETAHUS, YCTOWYM-
Bbl€ C/IOBOCOYETAHMS (TaK Ha3blBaEMblE MANOMATUYECKME BbIPaXKEHUS)
KOTOpbIE SIBNAIOTCS HEPA3pPbIBHbLIM LIEfIbIM, 3HAUEHNE KOTOPOro He BCe-
raa MOXHO YSICHUTb MyTEM nepeBoia COCTAB/SIIOWMX ero ClioB. YCToW-
yMBble CNIOBOCOYETAHNS OAHOro Si3blka He MOryT 6biTb HykBanbHO ne-
peBeAeHbl Ha ApYroi s3blK. Takne BblpaXKEHUS ClieayeT BbiNUChIBaTb U
3ay4mBaTb HaM3yCTb LENMKOM. [N MpakTUYeCcKoro OBMaAEHMS WMHO-
CTPaHHbIM A3bIKOM, He06X0AMMO YCBOUTL €ro CTPYKTYPHble 0CO6eHHO-
CTW, KOTOpble OT/IMYAIOT €ro OT PYCCKOro A3blka. YUebHble yMeHus, He-
obxoauMble Anst YCrewHoW yyebHoM AeSTeNbHOCTU MOXHO M HYXHO
pa3BMBaTb CAaMOCTOSITENbHO M C NOMOLLbIO NpenogasaTens.

Yc10BHO yyebHbIE YMEHNS AESISTCS HA TPU TPYIINIbL:

1. YMeHus, cBs3aHHbIE C MHTENNEKTYaNbHbIMM NpoLeccamu.

2. YMeHus, CBsI3aHHbIE C OpraHu3aumein yuebHou aesTenbHOCTH
N ee Koppenauuu.

3.YMeH1s KOMMEeHCaUMOHHbIE NN afanTUBHbIE.

K yMeHnsM, CBS3aHHBIM C MHTE//IEKTYA/IbHLIMU IPOLIECCaMU, OT-
HOCSITCS C/IEQYIOLUNE YMEHMST.

1. HabniogaTb 3a TEM WM UHBIM S3bIKOBLIM SIBJIEHWEM B WMHO-
CTPaHHOM $I3blke, CPaBHMBATb W COMOCTABMATbL A3bIKOBLIE SIBNEHUS B
WHOCTPAHHOM $13blKE N POAHOM.

2.ConocraBnatb, CpaBHWMBaTb, KraccuduvumpoBaTb, rpynnvpo-
BaTb, CUCTEMATMU3NPOBATb MH(OPMALMIO B COOTBETCTBUM C ONpeaeneH-
HOW yyebHoI 3aaaueit.
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3.0606waTtb NosyyYeHHyto WHMOPMaUMIo, OUEHMBaATb MpOC/Ty-
LIAaHHOE W NpoYMTaHHOE; UMKCMPOBaTb OCHOBHOE CoAepXKaHue coob-
LEeHNI; popMynnpoBaTb, YCTHO M MUCbMEHHO, OCHOBHYIO MAEK CO06-
LLEHMSI; COCTaBMSATb MnaH, opMynnpoBaTb TE3UCHI.

4.IOTOBMTb M MPE3EHTUPOBaTb pa3BepHyTble coobuleHnss Tuna
foknaa.

K yMeHusM, CBS3aHHbIM C OpraHn3aLumest y4ebHou 4eSTE/IbHOCTHU
U ee KoppensaLmm OTHOCATCS.

- pabotaTb B pasHblX pexumax (MHAMBMAYyanbHO, B Mape, B
rpynne), B3aMMoAENCTBYS ApYr C APYroM;

- N0N1b30BaTbCs pedepaTUBHLIMM K CMPaBOYHbIMU MaTepuanamm
- KOHTPONMPOBATb CBOW IEUCTBUSA U AENCTBUSI CBOMX TOBApULLEN, 06b-
€KTUBHO OLIEHMBaTb CBOM AENCTBUS;

- obpalLaTbCs 3@ MOMOLLBIO, AOMOSTHUTENbHLIMWA Pa3bsICHEHUSIMU
K npenoaasaTesnto, ApYrMM CTyAeHTaM.

KoMrieHcaUmnoHHbIE Nt 3AAIMTUBHBIE YMEHMS 103B0/ISFIOT. NOSb-
30BaTbCs JIMHIBUCTUUECKON WM KOHTEKCTYaNbHON AOrajikoi, CrioBa-
pSMM PasIMYHOrO XapakTepa, pasfM4YHOro pofa MoAcKaskamu, Ono-
pamMu B TekcTe (K/oYeBble C10Ba, CTPYKTypa TeKkCTa, npeasapstowas
WHdopMaumns M ap.); UCNonb3oBaTb MPU FOBOPEHUM U NMUCbME Nepu-
(pas, CMHOHMMMWYHbIE CPEACTBa, CIOBA-OMMCaHMSI OBLUMX MOHSTUMN,
pa3bsCHEHMS, NPUMepbI, TOSIKOBAHWS, «C/IOBOTBOPYECTBO»; MOBTOPUTH
unn nepedpasnposBaTb penmky cobecegHvka B NMOATBEPXKAEHMWN MO-
HUMaHUS ero BbiCKa3blBaHWS! MM BOMPOCA; 06paTUTLCS 3@ MOMOLLbIO K
cobeceaHnKy (YTOYHUTbL BOMPOC, NEPECMPOCUTbL M Ap.); UCMONb30BaThb
MUMUKY, XeCTbl (BoObLLE M B TEX C/lyYasiX, KOraa S3bIKOBbIX CPeACTB He
XBaTaeT ANS BbIPAXXEHUS TEX UM UHbIX KOMMYHMKATUBHLIX Hamepe-
HWI); NEPEKIUYNTDL Pa3roBOp Ha APYrylo TEMy.

B xoae u3yyeHus ancUMnivHbI, CTYAEHTbI BbIMOMHSOT Crleayto-
Wwue Buapl paboT B ABYX pexuMax: AyauTtopHas pabota n CamocTosi-
TenbHas (BHeayauMTopHas) pabota. Oba pexxvma paboT HanpasfeHbl Ha
pa3BUTUE CNeayoLWMX KOMMETEHUMI: PelenTMBHbIE: YTEHME U ayau-
poBaHue. NpoayKTMBHbIE: rOBOPEHWE M NMMCbMO AyauTopHas pabota
HanpaBs/eHa Ha:

- HaKOMJIeHME N NPaKTUKY BOKabynsipa, CBSA3aHHOIo C CUTyaum-
MU 06LLEeHNS B NpodeccnoHanbHon cdepe;

- hopMMUPOBaHME HaBbIKOB MOHOJIOMMYECKON peun Ha npodeccu-
OHaJibHble TeMbl (MOCTPOEHWE NOArOTOB/IEHHOrO MOHOMOrMYECKOrO Bbl-
CKa3blBaHWS B paMKax 3alaHHOM TeMaTuku B o6beMe He MeHee 10-12
$pas 3a 3 MUH);

- COBEPLUEHCTBOBaHME HABbIKOB BEAEHWUS Auanora Ha 6bIToBbIE
TeMbl, 06CyXaeHNs yCbIWaHHOMO (MPOYMTAHHOIO, YBUAEHHOIO);
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- (hopMMpOBaHME HABLIKOB BLICTYMIEHUSI C AOKIAAOM (npe3eH-
Taumen) Ha 3aaaHHyto Temy (5-10 MUHYT);

- OB/lAfiEHME M pa3BMTMNE HaBbIKOB PaboTbl C MHOS3bIYHBLIM TEK-
CTOM npodeccMoHanbHoM TeMaTUKK (MOMCKOBOE M NMPOCMOTPOBOE YTe-
HVe, Nepedaya KpaTKoro CoAepXXaHusl, NoapobHbLIN nepeckas, yMeHue
[enaTtb BbiBOAbI);

- HaBblkM N1cbMa (hopManbHoe, HedopManbHoe T.4.).

CamocrosiTenbHas (BHeayauTOpHasl) MOArOTOBKA BK/OYAET B
cebs aBa HanpaBs/ieHWs: BbINOMHEHME AOMALLHMX (NOArOTOBKA K Mpak-
TUYECKMM 3aHSTUSAM) U CEMECTPOBbIX CaMOCTOSITENbHbIX paboT.

OCHOBHOM LIeNblo OpraHM3aumm NoAroToBKM K NPaKTUUECKMM 3a-
HATUSIM SIBNSIETCS Pa3BMTME HaBbLIKOB YTEHWS, MUCbMA, FOBOPEHMUSI U
ayavpoBaHus. MNpu NoaroToBKE K KaXXAoMy 3aHATUIO HeobxoamMmo 06-
paTUTbCA K YPOKY B Y4YeBHMKE MO AaHHOM TEME W AOMNOSHUTENbHbIM
y4ebHbIM NOCO6USIM, UTO6bI YTOUHWUTL HOBYIO JIEKCUKY, TEPMUHOSIOTMIO,
rpamMMaTMyeckme CTPYKTYpbl.

OBYYEHMUE YTEHMIO

Ocob0oe BHUMaHUWe CreayeT yaensTb 06y4YeHuo YTeHuo. B aTon
CBSI3M BaXXHbl KOMMYHUKATMBHbIE YCTAHOBKM, T.€. C KaKoM Lienbo npesa-
CTOMT YnTaTb TEKCT. BblaensaioT cneayrowme Buabl YTEHMS: U3ydatoLlee
(C NONHBIM M TOYHBIM MOHUMAHMEM TEKCTa), 03HAKOMUTESIbHOE YTeHne
(C nOHMMaHMEeM O6LLIeN CTPYKTYpbl TeKCTa, OCHOBHOIO COAEpXKaHus,
rnaBHbiX hakToB), MOUCKOBOE (HaXOXAeHWEe KOHKPeTHOW MHdOopMaLmMm
ANS NocneayoLwero Ucnosib3oBaHus) U NpoCMOTPOBOE YTeHne (MoucK
KOHKPETHbIX KHOYEBbLIX C/IOB U MO HUM — HeobxoanMon nHgopMaumn).
OT BMA@ UTEHUS 3aBUCUT crieumdmrKa 3aaaHni Ha NPeATEKCTOBOM, Tek-
CTOBOM M MOCNETEeKCTOBOM 3Tanax. CTyaeHTaM HeobxoanMo oBnageTb
BCEMW BMAAMMW YTEHMUS.

YTeHune n nepeBoa TEKCTA, COCTaB/IEHME TEMATUYECKOro rnocca-
pvsi MO NPOYUTAHHOMY TEKCTY. PEKOMeHAYETCSA: HEOAHOKPATHO NpoYm-
TaTb TEKCT BCAyX, 0TpaboTaTb TeXHWKY yTeHus. O6paTuTb BHUMaHWE
Ha YTeHWe TPyAHbIX C/I0B (NOCNE TEKCTOB YaCTO yKa3blBalOTCS TPyAHbIE
CNoBa ¢ TpaHckpunuumeit). CocTaBUTb TEMaTUYECKUI FToccapyit no npo-
YUTaHHOMY TeKCTy. [epeBecTn TeKCT C MHOCTPAHHOMO Si3blka Ha pyc-
CKuIA. B cnyyae 3aTpyaHEHUst YCTHOMO nepeBoja CTyAeHTaM peKOMEH-
LyeTCs nepeBecT TEKCT MUCbMEHHO, YTO MO3BOSIMT Ha Mape BHECTM
HEeKOTOpble KOPPEKTUBLI. PekoMeHayeTCs Ans nepeBoda MCNob30BaTh
OAHOS3bIYHbIE M ABYS3blYHbIE C/TIOBAPMU.

Ynpa)kHeHMs1 N0 00YYEHMIO YTEHMIO AENSTCS Ha NOArOTOBUTE Tb-
Hble, YCITOBHO-peYEBbIE, peYeBbie N TBOPYECKME.
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MoaroToBMTENbHBIE —Ha NEPEKOAMPOBKY 3HaKa.

YCnoBHO-peYeBble — 3TO TPEHMPOBKA JIEKCMYECKUX U rpaMMaTy-
YECKMX HaBbIKOB 4TeHusi. MayT B OCHOBHOM MOWCKOBbIE AENCTBUS.
Hanpumep, HailT cnoBa C 0AHUM KOPHEM, HalATU CUHOHWUMBI, HaWTW aH-
TOHWUMBI, BbIBpaTh K/HOYEBbIE ClI0Ba Uan ¢pasbl.

PeueBble — HanpuMmep, 3afaTb BOMPOCbI K TEKCTYy, pa3aenuTb
TEKCT Ha JIOMMYECKUE YacTu, COCTaBUTb MflaH, HANTK NpPeasoXeHus, B
KOTOPbIX COAEPXKUTCS OLEHKa aBTOPOM CBOMX FepoeB, BbIAENTL BaX-
HOe ANs YnTatoLero, o6CyaAMTb OCHOBHbIE TEMbI, 3aTParnBaeMble B Tek-
CTe, 06bACHUTb MPUYMHBI MOCTYNKOB FEPOEB, COCTaBWUTb CBOW aHaso-
MMYHBIA TEKCT.

Taroke B Ka4yecTBe AOMalLHel paboTbl CyLLECTBYET BHEAYANUTOP-
Hoe yTeHue. MpoxoauT B ABa 3Tana:

-YyTeHMe 1 NoAroTOBKY AOMa;

-paboTa C M3y4YeHHbIM MaTepuanoM B Kacce.

O6bem ot 20 go 40 cTpaHuu.

KOHTpONb YTEHUSI OCYLUECTBNASETCS MpU MOMOLUM BOMPOCOB K
TEKCTY, BEPHbIE U/ HEBEPHbIE YTBEPXKAEHMS, NEPecka3 OCHOBHOMO CO-
[EepXXaHUs TEKCTa, MHTEPNPETaUMS TEKCTa.

Tourism and transportation

Transportation is a vital aspect in the total tourist industry because be-
ing in a different place from where you live is an essential feature of
tourism. The traveller can depart from his own home and arrive at his
destination without transferring luggage or having to cope with any of
the other difficulties that would ordinarily confront him. The apparent
costs of a trip by automobile are also lower, especially for family groups.
A very large percentage of domestic tourism now takes advantage of
the automobile for transportation. In Europe, where the distance from
one national board to another may be very short, automobiles are also
used extensively for international journeys.

For long-distance travel, the airplane has replaced the railroad and the
ship as the principal carrier. The railroads have suffered on short-dis-
tance routes as well as on long distance routes. Motor buses, or coaches
as they are called in England, have replaced railroad passenger service
on many local routes.

Ships still play an important part in tourism for the purpose of cruising.
A cruise is a voyage by ship that is made for pleasure rather than to
arrive quickly at a fixed destination. The cruise ship acts as the hotel
for the passengers-as well as their means of transportation. When the
tourists reach a port, they are usually conducted on one-day excursions,
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but return to the ship to eat and to sleep. Ships play another part in
modern tourism as car ferries. Particularly in Europe, the tourist who
wants to have his car with him on a trip can take advantage of car
ferries across the English Channel or the Strait of Gibraltar.

Car ferries even ply across large bodies of water such as the North Sea
between England or Scotland and Scandinavia. The city of Dover on the
English Channel handles the largest volume of passenger traffic of any
port in the UK primarily because of car ferries services.

The airlines are now very prominent in the tourist industry and it is
important to remember that there are two kinds of airline operations,
scheduled and nonscheduled. Charter inclusive tours were sold at even
lower fares than the inclusive tours on the scheduled airlines.

A nonscheduled airline operates on routes and at times when there is
a demand for the service. The nonscheduled airline is, in other words,
a charter operation that rents its aircraft. The competition between the
two has been very intense.

The scheduled airlines aim their services primarily at business travellers,
at people visiting friends and relatives, and at others who travel alone
or in small group. A scheduled airline flight is usually filled with
strangers going to the same destination. Groups travelling to the same
place for a similar purpose are called affinity groups.

All transportation is subject to regulation by government, but the air-
lines are among the most completely regulated of all carriers. The
routes they can fly, the number of flights and many other matters are
controlled by means of bilateral agreements between different coun-
tries in the case of international airlines. The airlines, both scheduled
and nonscheduled, must overcome many problems in the future. They
need to reduce their operating costs to a level where they can continue
to offer fares that will make holiday travel attractive to as many people
as possible.

Task 1. Answer the questions:

1. Why is transportation a vital aspect in the tourist industry?

2. What makes car a very convenient means of transportation?
3. Why do ships play an important part in tourism?

4 What mode of transportation has become principal carrier for

long distance travel?
5. What is the difference between a scheduled and nonscheduled air-
lines?

Task 2. Give English equivalents for the following words and
phrases:
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CTouMoCTb, CrpaBuUTbCS C YEM-NM60O, NepeBo3kW, MNPOTUBOCTOSITD,
TPaHCMNOPTHOE areHTCTBO/KOHTOPA, MapoM, KypCMpOBaTb, Nepecekas
Kakoe-nMbo NpOCTpaHCTBO, 3ana3abiBaTb, ObiTb BO BpeMsi, HaLenu-
BaTbCS Ha, 6/IM30CTb, Cbe3/, ABYCTOPOHHUIA, NO6EaAUTD.

Task 3. Translate the sentences from English into Russian:

a. The traveller can depart from his own home and arrive at his desti-
nation without transferring luggage or having to cope with any of the
other difficulties that would ordinarily confront him.

b. In Europe, where the distance from one national board to another
may be very short, automobiles are also used extensively for interna-
tional journeys.

c. The scheduled airlines aim their services primarily at business travel-
lers, at people visiting friends and relatives, and at others who travel
alone or in small group.

d. Particularly in Europe, the tourist who wants to have his car with him
on a trip can take advantage of car ferries across the English Channel
or the Strait of Gibraltar.

e. The routes they can fly, the number of flights and many other mat-
ters are controlled by means of bilateral agreements between different
countries in the case of international airlines.

Task 4. Find out if the sentences are false or true. Give the right vari-
ants.

a. A nonscheduled airline operates on routes and at times when there
is no demand for the service.

b. When the tourists reach a port, they are usually conducted on three-
day excursions and dont return to the ship to eat and to sleep.

¢. Charter inclusive tours were sold at higher fares than the inclusive
tours on the scheduled airlines.

d. The apparent costs of a trip by automobile are also higher, especially
for individual tourists.

e. The railroads haven't suffered on short-distance routes as well as
on long distance routes.

Task 5. Translate the sentences from Russian into English:

a. TO MeCTO nepenosiHeHO TypuUCTaMu Kpyribii rog.

b. 5l ¢ HeTeprieHueMm >y noe3gku B Mcnanuio. S cobupatock no-
CETUTb KOppuay.

10
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C. MHorvne monogele Noav B Hawm gHu nobat nyTewecresoBaTb
NeLKoM.

d. MHe HpaBuTCA naea NpoBecTn OTNYCK Ha Mope.

€. OH nonyyunn yaoBonbCTBUE OT HeaeNbHOMN Moe3aKM Ha MOpe.

OBYYEHME YCTHOM PEYMU

[OBOpeHMe Ha MHOCTPAHHOM SA3blKe SIBMIIETCS C/IOXHbIM MHOrO-
rPaHHbIM MPOLIECCOM, MO3BOMISOLMM OCYLLUECTBNATb YCTHOE Bepbanb-
Hoe oblleHne. Pa3BUTHE HaBblka YCTHOW peun obecrneynmBaeTcs Yepes
BOBJ/IEYEHWNE CTYAEHTOB Pa3HOro YPOBHS BlaA€HNS S13bIKOM B MHOSI3bIY-
HYI0 KOMMYHMKaLUMIO. JOCTUMXKEHWUIO 3TOW LENN CNyXKaT JIEKCUYECKUIA U
rpaMMaTUYeCcKuiA MaTepuan, pedyeBble 06pasubl M CUMHTaKCMYECKME
CTpYKTypbl. CTyAeHTaM  npeanaraeTcs  BbIMNOMHEHUE  YNPaXKHEHWN,
HanpaBfEHHbIX Ha aKTUBU3aLMIO NEKCUYECKOIo MaTepuana, pasButmne
AMANOrMyecKkoin 1 MOHOJIOrMYECKON peun.

Mpn paboTe C NeKCMKo-rpaMMaTMUECKUM MaTepuanoMm Heobxo-
OUMO CTPEMUTBCA HE TOJIbKO K Y3HaBaHUIO CnioBa WUiM rpaMMaTUYECKOro
060poTa, HO U K MOHMMaHWIO Uenn ero ynotpebneHns B AaHHOM KOH-
TeKCTe, (PYHKUMOHAIbHOM Harpysku, KOTOPOW AaHHas s13blkOBasi eau-
Huua obnagaeT. M3yyeHne MHOCTPaHHOro A3blka NpeaycMaTpuBaeT Ccu-
CTeMaTUYeCKylo CaMOCTOoATeNbHYI0 paboTy CTyAeHTOB Haa MaTtepua-
namMn  ans  OOMNOSHUTENbHOMO YTEHWS; Pa3BUTME HABbIKOB CaMO-
KOHTPOSS, CNOCOBCTBYIOWMNX MHTEHCUMDUKaumMmM y4debHoro npouecca.
OCHOBHOMI LieNblo OpraHM3aumMm CaMoCToATeNIbHOM paboTbl CTYAEHTOB
ABMSETCA CUCTEMATU3ALUMS U aKTUBM3ALMS 3HAHUIA, MOSTYYEHHBIX UMM
Ha CeMMHapax 1 B npouecce NoAroTOBKN K NPAKTUYECKUM 3aHATUSM.

B rOBOpPEHUN BbIAENAETCA MOHONOrM4YecKkaa U auanornyeckasa
peyb.

MOHOMOr — 3TO NPOAC/MKMTENBHOE BbiCKa3biBaHWE OAHOIo Nnua,
obpalleHne k ayauTopun. Bcerga MoHonorvyeckasl pedb nogvymMHeHa
TEME, UMEET OrpeAeneHHbIn 3aMbicesi, KOMNOo3uLMio, obnaaaeT 3ako-
HOMEpPHOCTbIO. MOHOMOr MOXeT 6bITb MpeAcTaBeH B JopMe pacckasa,
[oKnaga, oTBeTa no TeMe. B MoHoore cpaBHUTENbHO Mano UCMOMb3y-
IOTCA HepeyeBblE CUTYaLUN. MoHonor otnuyaetcs YCNOXHEHHbIM CUH-
TAKCMCOM , NNEKCUYECKMMMN KOHCTPYKLIMSIMMA.

Mpn 06y4eHnto MOHOMOry OCHOBHbIE TPYAHOCTY:

-nocneaoBaTesIbHOCTb U3T0XEHUS,

-CTPYKTYpHOe pa3Hoobpasue;

-coaepykaTesibHasi LIEHHOCTb BbICKA3blBaHUS;

-KONN4YeCTBO penJnK.

11
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[nanornyeckasl peyb ropasgo 6onee cutyatmBHO 0bycnoBfeHa.
OTnnunTenbHble YepTbl Avanora: 6onee 6bICTpble TEMM, HET CTPOroOM
HOpManusaumMnM rpaMMaTUKM, BO3MOXHbI 3/UIMMCH. [uanory cBow-
CTBEHHA 3MOLIMOHANBHOCTb, 3KCMPECCMBHOCTb, HeBepbanbHble cpef-
CTBa BbIPaXXEHWs. XOPOLIO WCMOSb3YITCS Pa3roBOpPHble (OpMbl U
Knuuie. [manor coumanbHo pa3BMBaEeT.

Mpy OLEHMBAHWM AMANOra YYUTLIBAETCA XapaKTep persimk, ux
KOJIMYECTBO, MPaBWU/IbHOCTb SI3bIKOBOTO MaTepuana, ynoTpebneHue
NpoOVMAEHHOro MaTepuana.

YnpaxHeHVs1 Mo 06YYEHNIO TOBOPEHNIO AENSATCS Ha A3bIKOBbIE U
peuyeBble.

S3bIKOBbIE: MOSICHUTb Pas/IMYHblE CUHOHWMbI B MPEeasIOXXEHUM,
3daMEHUTb YaCTb NPEASIOXXEHNA SKBMBANNEHTHBIMU CNOBaMWN, COKPaTUTb
nNpeanoXeHue, UMUTauUnsa UM BUAOU3IMEHEHNE CTPYKTYPbl, KOHCTpyu-
poBaHue no obpasuy.

PeueBble yrnpa)xHEHUsI AENSTCA Ha HECKOJbKO rpynmn:

-pa3BUTUE NOATOTOBMEHHON peyn, HampuMep, BbiCKasblBaHWE C
OMOpOW Ha KJIloYEBbIE C/IOBA, NMAH MMM 3arofloBOK C OMOPOM Ha Kap-
TUHKY.

PasBuTWE HEMNOATOTOB/IEHHOM peun: OTCYTCTBMUE 3aAaHHOMO Ma-
Tepuana, HOBM3Ha CUTyaLWum, BbipaXXeHne COBCTBEHHbIX MbICNeN, peye-
BOE TBOPYECTBO.

YnpaXkHeHus1 Ans NoAroTOBNIEHHOW AMANOrMYECKON peyun: oTBe-
TUTb Ha BOMPOCHI, 3aAaTb BOMPOCbl, COCTaBUTb Auanor U3 MOHOJIora,
COCTaBMTb AMANOr Ha 3aflaHHYI0 TEMY.

YnpaxkHeHVs1 4nsi NOArOTOBIEHHON MOHOJIOMYECKON pedn: ne-
pecka3 TeKCTa, COCTaBfieHME CUTyauuM WM pacckasa Ha 3afaHHYHo
TEMY WX NO MpeanoXXeHHOMY MnsaHy, ornvcaHne KapTUHKKW, CoCTaBne-
HVEe MOHOJIOra MO MPOCYLWAHHOMY Anasory.

YnpaxHeHust 4ns pasBuUTUS HEMOAFOTOBIEHHON AManornyeckom
peyn: NpoBeAeHME BONPOCHO-OTBETHbLIX UIP UM BUKTOPUH, CBOBOAHBIN
AMANor Ha HEMOArOTOB/IEHHYIO TEMY, NMPOBEAEHWNE ANCKYCCUU NN AUC-
nyTa.

yl'lpa)KHeHVIFI ona pa3sutua Hel'IOﬂFOTOBJ'IeHHOl\;I MOHOM0ornye-
CKOVA peun: NpuayMaTb TEKCT K 3arofioBKy, 060CHOBaHME COBCTBEHHOIO
OTHOLLUEHMSI K KaKOMY-TO (haKTy, XapaKTEPUCTUKM AEUCTBYIOLMX NnL
NCTOpUN UNN TeKCTa U T.A4.

OueHb BaXXHO COBMELLATb N 4YepeaoBaTb A3blKOBbIE N peYeEBLIE
yNpakHEHWSI.

3. Act the dialogues:
1)

12
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Mr Brown: Good morning.

Hotel Clerk: Good morning, sir I m at your service.

Mr B.: I"d like a single room with a bath.

C.: All right, sir. Fill in this form in block letters, please. Write
your address, name, profession, duration of stay.

Mr B.: Is that all?

C.: Yes, sir. Give me your passport, please.

Mr B.: Here you are.

C.: Thank you, sir. Here is your key. Room 205.

Mr B.: Thank you very much.

2)

Clerk: Good afternoon, madam. What would you like?

Mrs White: We'd like two single rooms with baths.

C.: Have you made reservations?

Mrs W.: Oh, yes. We cabled from London. My name is Mrs White.

C.: Yes ma am. Rooms 400 and 401. They are quiet and com-
fortable.

Mrs w.: What will it come to all in all?

C.: Twenty roubles a day, ma"am. Breakfast in your room is ex-
tra. How long are you going to stay in our hotel?

Mrs W.: Two days. Shall we pay in advance?

C.: Yes, please. You can pay to the cashier’s desk on your right.
Will you regester? Here are your forms.

3)

Mr Green: Good afternoon. We' ve reserved two communicating
rooms by telegraph.

Receptionist: What's your name, please?

Mr G.: Mr Green and Mr Black.

R.: Oh, yes. We" ve kept two rooms for you.

Mr G.: Is there a bathroom connected with our rooms?

R.: No, but there is a shower. The porter will show you up to
your rooms.

Porter: Your luggage, please?

Mr B.: These two trunks are ours.

Porter: This way, please. Floor, please?

Mr B.: Fifth.

4. Complete the conversation and role-play it
Peter: Good evening. My name’s Almar. I reserved a double
room with a bathroom for three nights. Can we check-in now?
Receptionist: .........cccee.neee.
Peter: Thank you.

13
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Receptionist: ........ccccceeeenneee

Mary: How much do you charge for a double room?
Receptionist: .........cccceevviiieenenns

Mary: Can we have dinner this evening?

Receptionist: .........cccceeeeuneee

Peter: And what time is breakfast?

Receptionist: ........cccceeveiiiiieeeeeiees

Peter: And could we have a call in the morning, please?

Peter : Eight o" clock, please.

Receptionist: ..........ccce.ee

Peter: Thank you. Oh, are there any letters or telephone mes-
sages for us?

Receptionist: ...............

5. Make your own conversation “at the Hotel".

OBYYEHMUE NMMCbMEHHOW PEYM

OpHa u3 Havbonee CNOXHbIX 3a4a4y W3Y4YeHUS MHOCTPAHHOMO
A3blka — 3TO MMUCbMO. MMCbMO — 3TO MPOAYKTMBHLIN BMA PEYEBON aesi-
TeNbHOCTWN, 3TO MUCbMEHHAs KOMMyHWKauus. Hanpumep, usnoxeHue,
COUYMHEHME, aHHOTaUMsl, paccy>XaeHue.

CopepxxaHue 0by4eHUs NUCbMY BK/KOYAET ABa OCHOBHbIX 3/ie-
MeHTa:

rpacdvka n opdorpadms

NMCbMeHHasl peyb

Opdorpadumn obyyaloTcs B Te4eHne Bcero nepnoga osnageHus
WMHOCTPaHHbIM 53bIKOM. Kak TONbKO NosiBNSIETCS HOBOE C10BO, HEO6XO0-
AMMO 3aMoMHUTb ero HanmcaHue. Hanbonee npoayKTUBHbBIM CNocoboM
oBnafieHus opdorpadueli ABASETCS AUKTAHT UM CAMOAUKTAHT.

Find the inquiry and reply letters. Write your own letters:

1.

Dear Sir,

The Chairman and the Managing Director of this company will be
visiting...(name of the city) in September, for the World Trade Fair, and
will require a suite with two bedrooms. A single room, on the same floor
if possible, will also be needed for their secretary.

Please let me know whether we can receive this accommodation
from 10th to the 15th September inclusive. I shall be glad to have a
reply by fax, with details of your charges.

14
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Yours faithfully,

2.

Dear Sir,

A suite on the first floor has been booked for your Chairman and
Managing Director, as you request, with nearby single room for their
secretary, as from September 10th.

I am grateful for this early notice, as bookings are very heavy
now for September on account of the World Trade Fair to be held here.

Yours sincerely,

3.

Dear Sir,

Thank you for your letter of 20th April. I have reserved the ac-
commodation for your directors Mr. ...and Mr. ...: 2 single rooms, each

with a private bathroom, from May 3rd , as requested. I enclose a bro-
chure for your further information.

Yours faithfully,

4,

Dear Sir,

We are now planning our tours for next year and we shall be glad
to know whether you will advise us of your charges.

Our parties will consist of approximately 20 passengers, and we
shall be glad to receive the above information as soon as possible.

With your reply please let us also have some copies of your latest
hotel brochures.

Yours faithfully,

5.

Dear Sir,

My company is planning to run a series of coach tours through
several European countries next summer, and your district will be a
section of the route.

It is proposed to operate from 1st June until the end of Septem-
ber, with one party of 32 persons each week. The coach would arrive
at about 3 p.m. on Saturday and leave again at 9 a.m. on Tuesday.

Accommodation required would be 15 rooms with twin-beds, and
two single rooms, with breakfast and evening dinner but without lunch,
as the guests would be out on tour by day. Parking facilities would be
needed at the Hotel for the coach.

If you are interested in this class of booking please quote us ap-
proximate inclusive terms for 32 persons for the period named.

Yours faithfully,

V. Make use of the following to write a letter:
15



YupassieHue nudppoBbIX 06pa30oBaTeNbHbIX TEXHOJIOTHUM

1. This is to confirm that we have booked a double room
for you as from the 1st of August, for two weeks.

2. I thank you for your letter and confirm the booking
made by you for 7 days from the 2nd of July.

3. We have received your letter of 1st June but deeply
regret we are not able to supply the accommodation you require.

4, We enclose our Tariff Card for your information.

5. We thank you for your letter and have pleasure in re-
serving accommodation as required.

6. We very much regret that all the rooms in this hotel are

already booked, but we have reserved 3 rooms for you in one of other
hotels; we enclose a brochure giving you particulars.

7. We are very pleased to know that you can accommo-
date four of the groups for the next season, and shall be glad if you
make the necessary reservations.

8. We regret that you are unable to accommodate the
later parties but if it becomes possible for you to do so we shall be
grateful if you advise us.

9. Would you please let us know whether your hotel can
accommodate 36 people, mainly in double or twin-bed rooms, for 3
days at the beginning of each fortnightly period from the end of May to
the end of September. The terms must include full pension.

10. Please accept the booking for the following party: 36
persons in 17 twin-bed rooms and 2 single rooms, from 3rd to 16th
July...

11. We understand you are agent for Continental Tours
Ltd., and we shall be pleased to hear details of hotel accommodation
required.

12. We enclose our tariff of group rates, with and without
bath, meals. Taxes and service charges.

13. Enclosed please find our latest price-list.

14. Sorry for the delay in answering your letter.

15. Thank you for your inquiry.

16. Would you kindly advise us of your terms of payment.

17. I hope you will find our new discounts of interest.

18. We have pleasure in enclosing our latest catalogue.

19. We apologize for any inconvenience this may cause.

20. Do not hesitate to contact us if you need more infor-
mation.

21. I can assure you that the problem has been solved.

22. You have my absolute assurance that this will not hap-
pen again.

16



YupassieHue nudppoBbIX 06pa30oBaTeNbHbIX TEXHOJIOTHUM

MHOCTpaHHbIN A3bIK B npodeccruoHanbHon cdepe

23. We will refund the amount in full.

24, I shall expect a substantial refund.

25. Please reply at your earliest convenience.

26. All our facilities are at your disposal.

27. Payment will be made against documents.

28. We invite you to stay at our expense.

29. We cannot accept an order at such short notice.

30. We require payment in advance.

31. We are sending our catalogue to you under separate
cover.

32. The shipment has been delayed for reasons beyond our
control.

33. We will send the catalogue by return.

34. We are sending documents in your name.

35. Please complete the form in duplicate.

anIBe,Cl,VITe B COOTBETCTBUE TEPMUHbI N UX ONPEAENEHNA

a. draft

b. edit

C. outline

d. plan

e. proofread

f.style

g. summarize

1. general description of something which does not give
us all the details

2. giving a short written or spoken account of something

3. examining and making corrections to the text so that it
is suitable for publishing

4, the general way of presentation

5. a method of achieving something that you have worked
out beforehand

6. an early version of a document

7. to read a text to find and mark mistakes

OBYYEHUE AYANWPOBAHUIO

AyavpoBaHue — dhyHAaMeHTasbHbI BUS, peYEBO AeSTENbHOCTY.
OTO peuenTMBHbIA BUA AEATENbHOCTU. ITO MOHUMAaHWE WHON3bIYHOW
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peun, MOCTPOEHHON Ha MPOrpaMMHOM $3bIKOBOM MaTepuane, B HOp-
MasibHOM TeMmrie, B MpUCYTCTBMU NpenogasaTens, npu HaaMyuum ayamo-
3anucy Unu BMAE03anmcu.

Mpn ayampoBaHuMM BbIAENAIOT TPU OCHOBHBIX 3Tana.

[loTekcToBbIl 3Tan. Ha 3TOM 3Tane CHMMAlOT TPYAHOCTU, AAlOT
LeneBylo yCTaHOBKY, MPOMCXOAMT NepBoe MpoCnylnBaHWE, NpoBepsi-
€TCs MOHMMaHWe NyTeM BOMPOCOB U Ctofa BXOAUT U BTOPOE NpoCyLn-
BaHwue.

TekCcToBbIV 3Tan. BkoyaeT pasfiMuHble ynpaxHeHus: 6ecena no
TEKCTY, XapaKTepUCTUKa repoeB UCTOpUM UM TeKCTa, obcyxaeHue
npobnembl TEKCTa, MMCbMEHHOE U3M0XEHME MO TeKCTy, 06MeH MHdop-
Maumen.

MocneTekcToBbI 3Tan. PaboTta No pacluMpeHuo U npoaosike-
HMIO TEKCTA: KaK MOrfia 3aKOHUUTBLCSA UCTOPUSI, COCTaB/IEHME rNoccapus
no TeKCTy 1 T.A.

Listen to the conversation (https://5splusom-
school.ru/audirovanie)
Preparing for the holidays

Roy: Have you got everything ready?

Judy: Almost. These are your things, mine are over there, and
Dave has packed his own bag. It's an awful lot, all together. Shep's
things will take up a lot of space too. - Have you been to the post office?

Roy: Yes. I've told them to hold our mail, and I've paid all the
bills.

Judy: And you've cancelled the paper and the milk?

Roy: Oh yes, I did that yesterday. I collected the passport too.

Judy: Whose passport?

Roy: Dave's. You remember, it had to be extended.

Judy: Oh yes, of course. Goodness, I forgot all about it. There
are so many things to think of... Have you talked to John and Morna
about the garden?

Roy: Yes. John's going to mow the lawn once a week, and Morna
will water the plants. They're coming over tonight, so we can show
them everything then.

Judy: You've told them about the cats?

Roy: They'll give them their meal every day, starting tomorrow,
but apart from that they'll leave them to themselves.
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Judy: We are lucky to have them as neighbours. They're such
nice people, and always ready to help ...

Roy: And reliable!

Judy: Yes, absolutely. And fond of animals. All the same, I'm glad
they won't have to take Shep this time. Of course, he's already noticed
that we're go—-ing away. He's following me like a shadow.

Roy: I wouldn't want to leave him behind again. He gets so de-
pressed, thinks we've gone for good.

Judy: He'll be happy this time. He loves travelling by car... That
reminds me -you've had the car serviced, haven't you?

Roy: Oh yes. They've checked everything - oil, battery, tyres,
brakes, the lot. Ofcourse, an old car like ours can always break down.
But it isn't likely - not after all the trouble they've taken with it at the
garage. - Shall I start putting the things in?

Judy: Yes, do. - Just look at that dog. He knows exactly what's
going on. You can see it in his eyes. “Nobody's going to leave me behind
this time." That's what you're saying, isn't it, darling?

3afjaHus:

1. JaiiTe oTBETHI.

a) What did Roy do at the post office? b) When did he cancel the
paper and the milk? c¢) Whose passport had to be extended? d) Who
are John and Morna? e) In what way are they going to help Roy and
Judy? f) Why are they coming over tonight? g) Who is Shep? h) Are the
family going to leave Shep behind? i) How are they going to travel? j)
Have they got a new car?

2. OainTe oTBETHI NO 06pasLy.

When are you going to pay the bills? - I've paid them already.

When are you going to collect the passport? - I've collected it
already.

a) When are you going to book the tickets? b) When are you
going to mow the lawn? ¢) When are you going to pack your bag? d)
When are you going to water the plants? €) When are you going to
phone Roy? f) When are you going to clean the lettuce? g) When are
you going to talk to Morna? h) When are you going to check the tyres?

3. [aiiTe KpaTkue OTBETSI.
Have you got everything ready? (y) - Yes, I have.
Has Dave packed his bag? (n) - No, he hasn't.

a) Have you been to the post office? (y) b) Did you cancel the
paper? (y) ¢) Have you got the garage bill? (n) d) Are you going to
leave the dog behind? (n) e) Is John going to mow the lawn? (y) f) Are
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Morna and John coming over tonight? (y) g) Did you tell them about
the cats? (n) h) Does Shep like travelling by car? (y) i) Are the Smiths
going on holiday too? (n)

4, OanTte otBeThl No 06pasuy (06paTUTe BHUMAHMWE: C MOMOLLIbIO
CNIOB, flaHHbIX B CKOBKax, CoobLIaeTcsl, Koraa CoBEpLIMIOCh AEUCTBMIE;
nostomy ynotpebneHvne ¢opm Perfect B oTBeTax B psae Cny4vaeB He-
BO3MOXHO.)

Have you packed your bag? (this morning)

Yes, I've packed it this morning.

Have you cancelled the papers? (yesterday)
Yes, I cancelled them yesterday.

a) Have you paid this bill? (last week) b) Have you collected the
tickets? (on Monday) c) Have you talked to the caretaker? (last night)
d) Have you mowed the lawn? (this afternoon) e) Have you watered
the plants? (this morning) f) Have you phoned Cathy? (from the office)
g) Have you booked the hotel? (today)

5. BcTraBbTenponyLeHHbleCI0BaunepeBeaMTENPEASIOKEHMS.

a) They ... their car serviced before they went on holiday, b) You
must ... your car serviced. c) Where ... you usually have your
car serviced? d) I think I'll have to ... my car serviced before I go. e)
That's the garage where you usually have your car serviced, ... ? f)
He's had the car serviced, ... ? g) You should have your brakes ... . h)
I've had my passport ... . i) You're ... to have your passport extended,
aren't you?

6. MepeBeanTe cneayolme NpPeanoXeH1s co coBom "cam".

a) Y MeHs y camoro ectb cobaka. b) 51 cam npoBepwn WWHbI. C)
Mbl fOMmKHbI Bb1M NpeaocTaBnTb Kowwek caMum cebe. d) Mbl He MoXeM
npepoctaBuTb LLlena camomMy cebe. €) OH Hukoraa 6bl B 3TOM HE npu-
3Hascs aaxe camomy cebe. f) [ariB caM ynakoBas CBOIO CYMKY.

7. 3aMeHuTe noAg4epKHyTble CN0Ba CaMOCTOSITE/bHbIMU MPUTS-
XaTesNbHbIMU MECTOMMEHNSIMM.

These are your things; mv things are over there.

These are your things; mine are over there.

a) Your family is rich but mv family is poor. b) Their garden is
just right, but our garden is too large. ¢) Her relatives are in England,
but his relatives are in the United States. d) A house like their house
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would be too expensive for us. e) His passport is all right, but her pass-
port has to be extended. f) My car's at the garage. Can I use vour car
this morning?

8. MNepeBeanTe (BCe aHINMUACKNE NPEASIOKEHUS UMEIOT CeayHo-
LM NOPAJOK COB: MoAnexallee-ckasyemoe - JOoMNoHeHne - 0b6CTos-
TENbCTBO BPEMEHN).

a) S onnaTnn cYeTa cerogHs yTpoM. b) 4 aHHynMpoBan 3akas Ha
[OCTaBKy ra—3eTbl BYepa. ) S 3abpan cBoV NacnopT B MNOHEeAENbHMK.
d) {1 kocun TpaBy AHel AecsTb TOMY Ha3ad. €) Mbl NpoBepsi/IM TOpMO3a
B npowwnbiii pa3 (last time). f) Mbl pa3roBapvBanu BUYepa BEYEPOM C
[>xoHOM 1 MopHOM.

NCNONb3YEMbIE NCTOYHUKH

1. 3.3. bapcersiH «AHrMUNCKUI A3bIK ANs Typu3Ma». Yueb-
Hoe nocobue, Mockea, 2001 r.

2. C.A. BopobbeBa «/[1e10BoM aHrnninckuin ans cdepsbl Ty-
pusma». MockBa, «dunonorus», 2002 r.

3. B.B. BoiiteHok. A.M. BoliTeHko «Pa3roBopHbI aHrnui-
Cknin». M., «Ponbd», 1999r.

4. https://5splusom-school.ru/audirovanie
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